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1 Tłumaczenie ustne: warsztaty umiejętności zintegrowanych egz. 17 150   150   60 zal 7 90 egz 10

2 Techniki i metody pracy wspomagające tłumaczenie ustne zal./o. 2 20   20   10 zal 1 10 zal 1

3 Kultura języka polskiego egz. 4 30    30  15 zal 2 15 egz 2

4 Emisja głosu zal./o. 2 15   15   15 zal 2

5 Warsztaty autoprezentacji i improwizacji zal./o. 3 25   25   15 zal 2 10 zal 1

6 Warsztaty zarządzania stresem zal./o. 2 10   10   5 zal 1 5 zal 1

7. Egzamin E 2  E 2

32 250 0 0 220 30 0 0 0 105 15 0 15 0 0 115 15 0 17

Symbole: WY-wykład, CA-ćwiczenia, LB-labolatorium, KW-konwersatorium, SM-seminarium

Plan studiów podyplomowych (edycja 2019/2020)

Tłumaczenia ustne

Punkty ECTS w semestrze

Razem

Razem godziny w semestrze

15 17

Nazwa modułu (przedmiotu)
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Wymiar godzin Rok I
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